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第
3
展
覽
廳

E
xh

ibition
 R

oom
 Ⅲ

113/10/30（三）

113/11/10（日）

畫說山水－水墨聯展
Painting Landscapes- 
Ink Wash Painting Joint Exhibition

畫說山水
Painting Landscapes



113/11/13（三）

113/11/27（三）

丹青繪壯圖─ 
傅狷夫書畫學會 
第六屆會員聯展
The 6th Fu Chuan Fu Painting  
and Calligraphy Society  
Member Exhibition

傅狷夫書畫學會
The Fu Chuan Fu Painting 
and Calligraphy Society 
Member



113/11/30（六）

113/12/08（日）

易花游心
Yijing Floral Art Society

易經花藝學會
Academy of Yijing Floral Art



美
學
空
間

A
esth

etic S
pace

113/11/01（五）

113/11/10（日）

江山代有才人出 – 
林惠敏工筆創作個展
Talented People Across 
Generations - Lin Hui-Min’s Fine 
Brushwork Exhibition

林惠敏
Hui Min Lin



113/11/13（三）

113/11/27（三）

丹青繪壯圖─ 
傅狷夫書畫學會 
第六屆會員聯展
The 6th Fu Chuan Fu Painting  
and Calligraphy Society  
Member Exhibition

傅狷夫書畫學會
The Fu Chuan Fu Painting 
and Calligraphy Society 
Member



113/11/30（六）

113/12/11（三）

113藝術研習班水墨寫意人
物、彩墨山水聯展
2024 Art Workshop Exhibition: 
Ink Wash Figures and Color Ink 
Landscapes

國立臺灣藝術教育館
National Taiwan Arts 
Education Center



展演活動總表
Exhibition & Performance Schedule

表列活動如因故更動時，本館將另行公告。 
If the above event(s), for any Force Majeure, is changed, please consider our center’s announcement as the only principle.

	自由入場、自由參加、自由觀賞 Free Admission｜  售票 Ticketing

◈  年代售票 ERA Ticket ｜◈  兩廳院售票 OPENTIX ｜ ◈  TixFun售票｜◈  KKTIX及全家便利商店售票

◈  Accupass售票系統｜◎  索票入場 Free Ticket　*逕洽展演單位索票入場

※ 入場須知 1. 劇場活動，請於演出前 30分排隊入場。
2. 展覽時間 09:00～ 17:00，週一休館。
3. 本館展演活動若遇颱風來襲，將依人事行政總處公告異動，詳情請逕洽：(02)2311-0574

 Entrance 
 Guideline

1. Please line up at the entrance to the theater 30 minutes before the performance starts. 
2. Exhibition hours 09:00~17:00, Tuesday to Sunday. 
3.  If the typhoon warning issued, please refer to the Directorate-General of Personnel Administration’s 

announcement or contact the Center at (02)2311-0574.
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O    本館主辦活動   

ORGANIZER

C    協辦、合辦活動   
CO-ORGANIZER

A   申請展活動  

ACTIVITIES FROM EXHIBITION APPLICATION
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南
海
劇
場

N
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113/11/02（六）
10:30 | 14:30

卡通大冒險－《親子趣味
Bingo音樂會》龍年篇
Cartoon Adventure:  
Parent-Child Fun Bingo Concert - 
Year of the Dragon Edition

金喇叭銅管 5重奏
GinLaBa Brass Quintet

◈
＄400
＄600
＄800
＄1000

113/11/03（日）
14:30

「尋夢．花語」合唱音樂會 –
采苑 27週年系列活動一
「Dream&Flower」Chorus 
Concert-TYFAE 27th Anniversary

采苑混聲合唱團
Tsai-yuan Mixed Choir ＄200

113/11/09（六）
19:30

舞漾客藝風雅情
The Elegance of Hakka Dance Arts

美江舞蹈團
Mei-Chiang Folk Dance 
Troupe

◈
＄300

113/11/10（日）
19:00 

復刻回憶： 
舞劇選粹．經典再現
Recreating Memories: Selected 
Dance Dramas, A Classic Revival

糖果屋多元才藝教室
Candy House Fun ＄300

113/11/14（四）
19:30

113/11/15（五）
19:30

茗王－臺灣茶業之父李春生
The story of FORMOSA OOLOONG

臺灣歷史轉藝事務所
Taiwan Theatrical Company 
of Historical Contents

◈
＄600
＄800
＄1000
＄1200
＄1600

113/11/16（六）
18:30

聚在藝啟 2024年度成果發表
Art Start 2024:  
Annual Showcase Gathering

中華民國中東舞蹈協會
Taiwan Middle Eastern 
Dance Association

棠韻舞團
Tang Yun Dance Group

◎

113/11/17（日）
14:00

笑林廣集〜 
鼓書相聲說唱 Show
Joke Collection ~  
Talking and Singing Show

大漢玉集劇藝團
Da-Han-Yu-Ji  
theater group

◈
＄300
＄600
＄800
＄1000
＄1200

113/11/24（日）
14:30

離愁別緒．崑劇折子戲
Selected Kunqu Scenes

水磨曲集崑劇團
Shuimo Kun Opera Troupe

◈
＄300

113/11/30（六）
14:30

吟風詠樂　幸福滿冬
JOY CHOIR 50th Anniversary 
Concert

佳音合唱團
JOY CHOIR

◎

2Schedule  展演活動總表



展覽活動  Exhibition Activities  

CULTURAL  AFFAIRS  BUREAU  OF  KINMEN  COUNTY

 



第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

南海劇場
Nan Hai Theater

美學空間
Aesthetic Space

第 3展覽廳
Exhibition Room III

志工說故事 
Storytelling by Volunteers

活動時間｜ 
10:30-11:30

活動地點｜ 
本館瞇故事　自由入座

參與對象｜ 
需親子或師生共同參與

活動洽詢：   (02)2311-0574分機 234王小姐

11/03 《矮矮森林的米亞》

11/10 《枝枝枝》

11/17 《誰來買東西？》

11/24  《沒人喜歡屁》

畫說山水－水墨聯展
Painting Landscapes - Ink Wash Painting Joint Exhibition

藝術表現是生活的情感反應。創作者在自然萬物所見、所
聞、所感融入畫中，不論是層巒疊嶂、林泉煙霞、翎毛花
卉、人文風貌，隨著筆情墨意，將大自然中的美感經驗在
宣紙上緩緩地鋪展出對臺灣這片土地最真摯的情感與喜悅。

Artistic expression is an emotional response to life. The creator integrates 
what they see, hear, and feel in nature into their paintings, whether it is 
layers of mountains, forests, springs, mist, feathers, flowers, or humanistic 
landscapes. With the emotions of the brush and ink, they slowly unfold 
their most sincere feelings and joy for Taiwan on rice paper. 

113

10.30 三
11.10 日
週一休館｜ 09:00-17:00

自由觀賞

主辦單位｜ 
畫說山水

潘蕾《水氣磅礡》
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第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

南海劇場
Nan Hai Theater

美學空間
Aesthetic Space

第 3展覽廳
Exhibition Room III

丹青繪壯圖－ 
傅狷夫書畫學會第六屆會員聯展
The 6th Fu Chuan Fu Painting and Calligraphy Society 
Member Exhibition

「傅狷夫書畫學會」是由一群傅狷夫教授的門生與再傳弟子
們，為感念他在水墨畫和書藝至高的成就，以及無私傳授
的教育精神而成立的社團，旨為闡發傅狷夫教授之藝術理
念、創作思想、書畫精神，發揚傳統文化特質，以提升書
畫創作水準為目標。

The Fu-Chuan, Fu Painting and Calligraphy Society was founded 
by Professor Fu’s students and disciples to honor his remarkable 
achievements in ink painting and calligraphy, as well as his generous 
and selfless spirit as a teacher. The society is dedicated to advancing 
Professor Fu’s artistic philosophy, fostering creativity, and perpetuating 
the traditions of calligraphy and painting while promoting the rich cultural 
qualities that define these arts.

113

11.13 三
11.27 三
週一休館｜ 09:00-17:00

第 3展覽廳及 
美學空間共同展出

自由觀賞

主辦單位｜ 
傅狷夫書畫學會

蘇峯男《春藤綻艷》 羅振賢《峽谷幽壑藏雲煙》

美學空間
Aesthetic Space

展覽活動  Exhibition Activities  5



第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

南海劇場
Nan Hai Theater

美學空間
Aesthetic Space

第 3展覽廳
Exhibition Room III

6

113

11.30 六
12.08 日
週一休館｜ 09:00-17:00

第 3展覽廳展出

自由觀賞

主辦單位｜ 
易經花藝學會

焦文玉《警醒奮發、吉》

易花游心
Yijing Floral Art Society

易經花藝美學是插花與哲學、自然和藝術融為一體，表達
出對生命、自然和時間的敬畏和感悟。作品並在生活中被
廣泛使用，或抒發作者襟抱，或恢宏華麗、或禪定恬淡、
祈福、供祖、美化裝點等，均將在展覽中呈現。

The aesthetics of Yijing floral art seamlessly merge the practice of flower 
arrangement with philosophy, nature, and art, offering a profound 
reflection on life, nature, and the passage of time. These works, 
integrated into daily life, convey the artist’s personal thoughts, majestic 
grandeur, or moments of quiet meditation. They are also often used in 
blessings, ancestral offerings, and for decorative purposes—each of which 
will be showcased in this exhibition.

113

11.01 五
11.10 日
週一休館｜ 09:00-17:00

美學空間展出

自由觀賞

主辦單位｜ 
林惠敏

林惠敏《冉冉秋光》

江山代有才人出－ 
林惠敏工筆創作個展
Talented People Across Generations - Lin Hui-Min’s Fine 
Brushwork Exhibition

「江山代有才人出－林惠敏工筆創作個展」藝術家身體力
行，走入山林、果園、感受花果香氣和禽鳥自由活動時
的姿態與聲音，經由心靈轉化後透過畫筆來詮釋，分別以
“詠花吟鳥〞和 “舌尖印記〞兩系列展出，詮釋臺灣四季
的美好。

Hui Min Lin delves deep into forests and orchards, absorbing the subtle 
fragrances of flowers and fruits, while observing the graceful movements 
and sounds of birds in their natural habitat. These sensory experiences 
are transformed spiritually, and translated onto the canvas through her 
brush. The resulting works—Flower Songs, Bird Chants, and Marks of the 
Tongue—vividly encapsulate the beauty and rhythm of Taiwan’s ever-
changing seasons.

美學空間
Aesthetic Space
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第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

南海劇場
Nan Hai Theater

第 3展覽廳
Exhibition Room III

美學空間
Aesthetic Space

113 藝術研習班水墨寫意人物、 
彩墨山水聯展
2024 Art Workshop Exhibition: Ink Wash Figures and Color 
Ink Landscapes

藝教館推廣藝術研習多年，透過藝術研習班推動美感教
育，本次展覽為國畫類：水墨寫意人物及彩墨山水，在藝
教館美學空間展出學員們藝術研習學習成果，藉此引起國
民學習興趣，參與本館藝術研習課程，引導美力終身學
習，提昇國民生活美學。

For years, the Art Education Hall has fostered the growth of aesthetic 
education through its art workshops. This exhibition, focusing on Chinese 
painting—including ink wash figures and color ink landscapes—showcases 
the artistic achievements of the students. By creating an inspiring 
aesthetic environment, the Art Education Hall hopes to spark public 
interest in lifelong learning and to develop an appreciation for the beauty 
that art brings to daily life.

113

11.30 六
12.11 三
週一休館｜ 09:00-17:00

自由觀賞

主辦單位｜ 
國立臺灣藝術教育館

展覽活動  Exhibition Activities  7



第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

美學空間
Aesthetic Space

第 3展覽廳
Exhibition Room III

南海劇場
Nan Hai Theater

卡通大冒險－ 
《親子趣味 Bingo 音樂會》龍年篇

Cartoon Adventure: Parent-Child Fun Bingo Concert - Year of 
the Dragon Edition

藉著「卡通」，回到幼時的童年時光

金喇叭卡通大冒險以卡通為主軸，一首串連著一首，主持人
與觀眾間的互動，如樂曲介紹或遊戲闖關等形式來執行音樂
會。每一首歌曲都有不同的關卡，需要臺下觀眾們一同來完
成。簡易的歌曲介紹是最簡單的方式，另外也有需要觀眾們
一起唱跳的環節，甚至包含需要所有人一同完成之情境條件。

而音樂會當中會帶來許多的銅管樂器介紹以及吹奏方式
等，甚至讓學齡前的小朋友透過 Bingo卡當中的數字，一
起來認知學習，達成寓教於樂的環節，並讓爸爸媽媽與小
朋友一同享受當下的親子時光。

Through the nostalgic world of cartoons, this concert offers a delightful 
return to childhood. It introduces a variety of brass instruments and 
playing techniques, engaging young audiences through Bingo cards as a 
playful and educational tool. This interactive experience fosters learning 
and entertainment, providing parents and children an opportunity to 
bond and share quality time together.

113

11.02 六
10:30 | 14:30

◈ 兩廳院售票

主辦單位｜ 
金喇叭銅管 5重奏

「尋夢 · 花語」合唱音樂會 – 
采苑 27 週年系列活動一
「Dream & Flower」Chorus Concert-TYFAE 27th Anniversary

2024年適逢「采苑」創立二十七周年，本會將以「尋夢．
花語」為題，詮釋「夢」與「花」交織處的繽紛世界。展
演內容包含四部曲：「花語心聲」、「回望之音」、「自然物
語」，以及「尋夢足印」。「尋夢．花語」透過不同時代，以
及風格迥異的合唱音樂，傳達生命軸線中遇見彼此時，擦
肩及回望瞬間留下的深深感動。

The performance is structured in four movements: Voices of Flowers, 
Echoes of the Past, Tales of Nature, and Dream Footprints. Through a 
diverse selection of choral works spanning different eras and styles, 
Dream & Flower evokes the profound emotions stirred by fleeting 
encounters and moments of reflection throughout life’s journey.

113

11.03 日
14:30

 售票

主辦單位｜ 
財團法人采苑藝術文教基金會

※活動洽詢：(03)4585-949

※活動洽詢：(02)2301-8400
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第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

美學空間
Aesthetic Space

第 3展覽廳
Exhibition Room III

南海劇場
Nan Hai Theater

舞漾客藝風雅情
The Elegance of Hakka Dance Arts

【舞漾客藝風雅情】是彰顯傳統客家文物之特異性，不論工
藝品、美食、客家花布、藍染…等等，都將以傳統之精神
結合創意，編創出不一樣的客家舞作，可以讓更多人了解
傳統客家文化的精隨，同時看到客家藝術之【風雅】，值得
我們將其保存與發揚光大。

We proudly celebrate the richness of Hakka culture, presenting 
performances that feature traditional crafts, cuisine, floral fabrics, and 
indigo dyeing. By blending our heritage with modern creativity, we 
have choreographed new dances that allow audiences to experience 
the beauty and essence of Hakka traditions. Our performances aim to 
showcase the enduring “elegance” of Hakka art, and emphasize the 
importance of preserving it for future generations.

113

11.09 六
19:30

 ◈ 兩廳院售票

指導單位｜ 
文化部 
客家委員會 
台北市客家事務委員會

主辦單位｜ 
美江舞蹈團

113

11.10 日
19:00

 售票

主辦單位｜ 
糖果屋多元才藝教室

復刻回憶：舞劇選粹．經典再現
Recreating Memories: Selected Dance Dramas, A Classic Revival

穿越時光隧道，我夢見那些古老時光……

細數不退流行的經典芭蕾，感受芭蕾五百年藝術的璀璨。

跟著我們坐上時光機繼續前進，回到最美好的年代 ......

讓我們喚醒回憶，複習那些青春與快樂，經典懷舊之旅已
然展開。

Traveling through the tunnel of time, I found myself dreaming of bygone 
eras...

Reflect on the timeless classics of ballet and experience the dazzling 
artistry spanning five centuries.

Step aboard our time machine, and journey back to the most enchanting 
of times...

Let us awaken those memories, revisiting the joys of youth—a nostalgic 
journey through timeless classics has begun.

※活動洽詢：0979-670-216陳小姐

※活動洽詢：(02)2922-7796 
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第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

美學空間
Aesthetic Space

第 3展覽廳
Exhibition Room III

南海劇場
Nan Hai Theater

113

11.14 四
19:30

11.15 五
19:30

◈ 兩廳院售票

指導單位｜ 
文化部

主辦單位｜ 
臺灣歷史轉藝事務所

茗王－臺灣茶業之父李春生
The story of FORMOSA OOLOONG

既然無路可退，那何不大步前行。出發吧！揚帆啟航！
There’s no way back, so why not charge forward and take the leap? Set 
sail! It’s time to go!

來！來！來！來臺灣 去！去！去！去美國 
Make your way to Taiwan! Then head on to America!

FORMOSA OOLOONG沒有 TEA
Formosa Oolong Without Tea?

渡海而來的異鄉人，憑藉著不怕輸的精神，踏上人生的冒
險旅程。
乘著時代的風帆啟航，為臺灣茶事業開創新局。
Foreigners who braved the sea embarked on an audacious journey, 
guided by a fearless spirit. With the winds of change at their back, they 
sailed to open a new chapter in Taiwan’s tea industry.

113

11.16 六
18:30 

◎ 索票入場

主辦單位｜ 
中華民國中東舞蹈協會

聚在藝啟 2024 年度成果發表
Art Start 2024: Annual Showcase Gathering

由中華民國中東舞蹈協會與棠韻舞團聯合主辦的年度成果
發表，將呈現精采絕倫的肚皮舞、中國舞及印度舞演出，
展現東西方文化的優雅融合。多位才華洋溢的舞者將帶來
動感十足且富有韻味的表演，讓觀眾沉浸在多元舞蹈風格
的魅力中。

The annual showcase, co-hosted by the Taiwan Middle Eastern Dance 
Association and Tang Yun Dance Group, will present a mesmerizing 
display of belly dance, Chinese dance, and Indian dance—an elegant 
fusion of Eastern and Western culture. A host of talented dancers will 
deliver electrifying yet nuanced performances, ensuring the audience is 
thoroughly captivated by the diversity and artistry of dance.

※活動洽詢：(02)2555-9878

※活動洽詢：0938-549001
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第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

美學空間
Aesthetic Space

第 3展覽廳
Exhibition Room III

南海劇場
Nan Hai Theater

笑林廣集～鼓書相聲說唱 Show
Joke Collection ~ Talking and Singing Show

本團創立 38年，為台灣唯一兼具說與唱的說唱團體。本節
目安排說唱藝術中具喜樂、俗趣的鼓曲、評書、相聲、快
板書、相聲劇等多種說唱形式，融入現代元素，穿插戲曲
演唱，結合「說、唱、戲」，趣味橫生、發人深省。

Established 38 years ago, this troupe is the only one in Taiwan that 
combines both speaking and singing in traditional storytelling art. This 
program presents a variety of forms, such as drum ballads, storytelling, 
comic dialogue, rhythmic storytelling, and comic theater, with elements 
of modern performance interwoven. The combination of “speaking, 
singing, and acting” is both entertaining and thought-provoking.
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11.17 日
14:00

 ◈ 兩廳院售票

主辦單位｜ 
大漢玉集劇藝團

※活動洽詢：0909-733089

離愁別緒．崑劇折子戲
Selected Kunqu Scenes

共讀西廂通戲語，寶黛〈葬花〉香丘，豔曲警芳心；劉蒜
逃宮，飛霞弔父，同懷家國恨，親王潛龍暫〈藏舟〉；如
花美眷，羅浮夢遠，杜麗娘〈尋夢〉，傷情自憐在梅邊；
老安人偷藏孝頭繩，王十朋〈見娘〉聞凶信，勞燕分飛。

The performance presents a reading 
from The Hsi-hsiang Chi (The West 
Chamber), where Pao-tai mourns at the 
“Burial of the Flowers” mound, with the 
sorrowful melody serving as a reminder 
of fleeting beauty.
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11.24 日
14:30

 ◈ 兩廳院售票

主辦單位｜ 
水磨曲集崑劇團

贊助單位｜ 
台北市文化局

補助單位｜ 
國立傳統藝術中心

※活動洽詢：(02)2705-8229
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第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

美學空間
Aesthetic Space

第 3展覽廳
Exhibition Room III

南海劇場
Nan Hai Theater

113

11.30 六
14:30

◎ 索票入場

主辦單位｜ 
財團法人佳音教育基金會

吟風詠樂 幸福滿冬
JOY CHOIR 50th Anniversary Concert

佳音合唱團 50週年演出「吟風詠樂 幸福滿冬」將以優美
的歌聲帶來冬日的暖意。精心編排的曲目結合經典與現
代，呈現合唱藝術的豐富層次。讓我們一起走進音樂的殿
堂，感受歲月的流轉，體驗音符中的幸福，讓心靈在這個
冬天得到最溫暖的撫慰！

In celebration of its 50th anniversary, the JOY Choir presents “Singing Wind 
and Praise – Winter of Happiness,” a concert that evokes the coolness 
and serenity of winter through harmonious and resonant voices. The 
meticulously curated program bridges the classical and the contemporary, 
highlighting the depth and diversity of choral music. As we gather in 
the hall of music, the passage of time is rendered palpable through the 
melodies, inviting us to find solace and joy in the richness of each note, 
bringing warmth to our hearts in the stillness of winter.

※活動洽詢：(02)2701-6769 #213

印象．南海
印象．南海

掃描觀看 
更多系列影片

Performance Activities  演藝活動 12



全國學生美術比賽

73th

National Student ART Competition

學年度113

水墨畫類

書法類

平面設計類

漫畫類

西畫類

版畫類

繪畫類

指導單位｜教育部 主辦單位｜國立臺灣藝術教育館 協辦單位｜各縣市政府

預約
導覽 藝教館

預約導覽

週二∼週五 上午場、下午場

預約電話

(02)2311-0574 分機 110
10人（含）以上團體，請於7天前預約

預約申請表，請至本館全球資訊網

https://www.arte.gov.tw/
單一窗口，下載填送申請

Reservation for 
group Guided Tour

洽詢電話：(02)2311-0574分機 236王先生

國小組 

繪畫類、書法類、平面設計類、漫畫類、水墨畫類、版畫類等六類。

國中組、高中（職）組及大專組 

西畫類、書法類、平面設計類、漫畫類、水墨畫類、版畫類等六類。

其餘比賽方式等相關訊息，請自行上本館網站參閱實施要點

https://web.arte.gov.tw/nsac/rules.aspx
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全國學生美術比賽

73th

National Student ART Competition

學年度113

水墨畫類

書法類

平面設計類

漫畫類

西畫類

版畫類

繪畫類

預約
導覽 藝教館

預約導覽

週二∼週五 上午場、下午場

預約電話

(02)2311-0574 分機 110
10人（含）以上團體，請於7天前預約

預約申請表，請至本館全球資訊網

https://www.arte.gov.tw/
單一窗口，下載填送申請

Reservation for 
group Guided Tour

登記時間

每月 1至 10日開放登記當月會面時間。

登記窗口

現場：臺北市中正區南海路 43號  
電話：(02)2311-0574 分機 110
傳真：(02)2375-8629
網址：https://www.arte.gov.tw
 ※ 1.  可以現場、電話、傳真、電子郵件、網路等方式為之，但現場及電話登記者，須於各該登記期間上班日之上午

9時至下午 5時辦理。
 2. 未用制式登記表書寫者，請載明：姓名、性別、職業、電話、地址、約談主題。

約見時間

以每月最後一週星期三 下午2時30分至5時為原則，若遇議會期間及業務需要得另擇期辦理。另， 
每月最後一週星期三為假日者，則約見活動提前至前一週之星期三辦理。
 ※ 1.  每次約見人數以 5人為原則，依申請登記時間先後順序及約談主題之迫切性，編號排定。（書面或電話通知）
  2. 本活動由本人親到（請攜帶國民身分證核對）。非本人到場，取消約見資格。
  3. 如未依約見時間出席者，視同放棄，並依序遞補，登記人不得異議。
  4. 有下列情事之一者，本館不予受理登記，事後發覺者，取消約見：
   ⑴ 代理他人辦理申請登記或約見時代理他人陳情者。
   ⑵ 約談主題與本館業務之改進、建議或陳情無關或非本館權責者。
   ⑶ 係重複約見之案件。
   ⑷ 約談內容要求保密者。
  5. 本館員工不得參與本活動，或代替他人申請登記。

館長與民有約

公務人員應關懷弱勢族群，促進族群和諧，維護社會公平正義
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  服務專線 Phone Number
 TEL：(02)2311-0574轉110

  開放時間 Hours
 週二至週日09:00-17:00
 休館日：週一、農曆除夕、大年初一
  （若遇特殊情況另行公告）
 Tuesday–Sunday 09:00-17:00

  Please Note: We are closed at Monday, Chinese Lunar New Year 
and the first day after it (If special conditions are called for additional 
announcements will be made).

 館 址 Address
 100052臺北市中正區南海路43、47號　
 No 43,47, Nanhai Road, Zhongzheng District, Taipei City 100052, Taiwan (R.O.C.)

 網 址 Website

全球資訊網
www.arte.gov.tw

臺灣藝術教育網
ed.arte.gov.tw

facebook 
www.facebook.com/
ntaec

網路藝學園
elearn.arte.gov.tw

電子報訂閱
ed.arte.gov.tw/Web/EPaper/Register.
aspx

 交通路線 Transportation ＊含備低地板公車 Including Low-Floor Buses

  ※配合捷運萬大線工程，南海路改為西向（往和平西路）單行道。

 捷運／ 中正紀念堂站（2號出口，步行約7分鐘）
    小南門站（3號出口，步行約10分鐘）
 公車／ 中正二分局站（243、248、262、304、706，步行約5分鐘）
    建國中學站（單向往和平西路，1＊、204＊、630＊，步行約2分鐘）
     南昌路站（3、5、18、38、227、235、241、243、295、662、663，步行約6分鐘）
    南門市場站（羅斯福路各線公車，步行約7分鐘）
     植物園站（1＊、204＊、630＊、242、624、907、藍28，步行約6分鐘）
 ※   During the construction period of the Taipei MRT Wanda-Zhonghe-Shulin line (from May 22, 2015 to Dec., 

2021), Nanhai Rd. will be one-way starting from Chongqing S. Rd. going toward Heping W. Rd.

 MRT／ 1. Chiang Kai-Shek Memorial Hall (Exit at No.2)
   2. Xiaonamen (Exit at No. 3)
 BUS／ 1. No. 243, 248, 262, 304, 706 : to "Zhong Zheng Second Police District".
   2. No. 1＊, 204＊, 630＊: to "ChienKuo High School"(East).
   3. No. 3, 5, 18, 38, 227, 235, 241, 243, 295, 662, 663 : to "Nanchang Road Sec.1".
   4. All Roosevelt Road lines: to "Namen Market".
   5. No. 1＊, 204＊, 630＊, 242, 624, 907, BL28: to "Botanical Garden".
 

請附回郵（每期郵遞票價6元）及郵寄資料（姓名、地址、郵遞區號），信
封註明「函索藝教資訊×期數」，逕寄本館視覺藝術教育組收。

《藝教資訊》
免費索取

請裁剪填寫以下資料，附於函索郵寄信封內

1.	檢附郵資6元×							期＝									元※每期請備6元郵票1張。聯絡電話：

2.	收	件	人：																											□新訂讀者。		□續訂讀者，地址更新如下（原地址者無需R）

	 收件地址：□□□-□□

國立臺灣
藝術教育館

臺北車站

愛國東路愛國西路

和
平
西
路

南海路

羅
斯
福
路

重
慶
南
路

南
昌
路

臺北植物園

國立歷史
博物館

臺北市立
建國高級中學

捷運
小南門站
3號出口

捷運中正
紀念堂站
2號出口

發行所 國立臺灣藝術教育館│發行人 李泊言│總編輯 莊正暉│責任編輯 陳怡瑄
視覺設計 四點設計有限公司│印刷 彩之坊科技股份有限公司│翻譯 金石翻譯有限公司
非本館主辦之活動，相關資訊由主辦單位提供；如有更動，文責由主辦單位負責。

服務指南	SERVICE GUIDE


